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·adornado, y lleno de tan inme_nfas rictü~z~s , co~ 
el permifo de tomar quanto qu1fiere, podra dexar 
de hablar de un modo noble , mageftuofo , Y al 
mifi.no tiempo inftrull:ivo 'y solido? El que efta Ul\ 

·poco verfado en la lell:ura de los Santos Padre~, 
bien conoce fi el difcurfo es facado de aquel on~ 
gen fi falen de am las pruebas , y los p'rincipíos; 
y p;r mls eloquente , y ~as solido que f~a en to­
do lodemas , algo eifenc1al le falta fino tiene efta 
circunftancia. . . 

Buelvo a repetir , q~e _efta ventaja e~ de ~ 
precio ineftimable , que 'no requiere ... , m mue~~ 
trabajo , ni \llUCho tiempo , algunos anos de reti­
ro baftarlan para efte eftudio , por mas vafto que 
parezca, y con que un hombre poifeyeife bien las 
Homilías de S. Juan Chryfoftomo, y los Sermones 
de San Aguftin fobre el Antiguo? y Nuevo Tefta­
mento con algunos otros tratadttos de efte SantQ. 

' tr, • t 
Padre., hallaría en ellos quanto era neceuano para 
formar un excelente Predicador. Baftarlaq eftos 
dos tan grandes Ma~ftros para enfeñar~e. como fe 
ha de inftruh a los Pueblos en fu Rehg1on , con 
principios , y fundamentos , y feda fuficiente para 
-éxplicarles co~ claridad l,os Dogm~s , y el M~ral: 
·dandoles princ1palmen_te a conocer a Je~u-Chrifto, 
fu Dotlrina , fus acciones , fus trabaJoS , y fus 
Myfterios, facando to~as eftas inftruccfon~s d~t 
mifmo Texto de la Efcntura, cuya exphcac1on es 
igualmente comprehenfible , Y, t~n del guft~ d~ 
los ignorantes , como de los sabios , fixando las 
.verdades en el entendimiento de un modo mas fa .. 
cil , y mas agradable. · , 

No fe puede dar a entender baft~ntemen te a 
•os 1· ovenes á imitacio~ de San Aguftm , la necef 
t · ~-- - . µda~ 

, .__ n1:t ~oiP1To: ·-: '1il 
fidaél que téndran algun día ; fi Dios los·Uama-'at 
MiniO:erio Ecleíiaftico , de hacer éftndios solidos 
de a_prender la R~ligion en fu origen· , de fabe; 
corrientes, las. Efcnturas , y de ·tener por guia , ·y

1 
-

lyiaeftros a los Santos Pádres , antes de efta,e1' 
eílado de inil:ru lr a los demas. 
' . 
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CAPITULO TERCERO. 

'DE_ LA _E·L O Q!J EN C I·.t\ 
, 

DE LA E_SCRITURA .< 

SAGRADA. 

_ O Uand~ propongo,aqul ha~er algunas reflexi~ 
'-'.. nes (obre la Eloquenc1a de los Libros Sa~ 

, grados , eftoy bien diO:ante de pretendet 
fe confundan con la de los Autores profanos, en 
la qu~ Colo, fe les ~ace notar a los jovenes aquello 
que hfongea al 01do , y a,l entendimiento , y los· 
p~ede formar al buen gufto. El fin que propufo 
Dios hablando en fus Efcrituras a los homores 110 ·· 
ha fido ciertamente el de alimentar fu fobervi; -y, 
f~ curioíidad ,_ ni el de hacerl?s Orad-ores , ni ;a~ 

, b1os , · fino meJores. Su defigmo en éftos: Libros 
S_agrados no es el de agradar a nueil:ra imagiria­
cion , ? e! de enf ~ñarnos a mover la de los demas, 
pero s1 el de punficarpos,convertirnos y retraer- · 
nos ?e lo exterior a que nos conduc:n nueftros· 

. fenud~s , a 1~ interior de nueftro corazon · adonde 
1~ gracia no~mfuure' Y.. nos u~;n1na~ , . 

Es 
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Es ·cierto , que la biv iná Sabidurla .contiene, 
--:y encierra-e~·si todos los bienes, y todas las cir~ 
cunftancias , que el Siglo venera , y que folo ella 
fas puede infundir. ? Como podrla dexar de fer 
.eloquentes la (42) que abr"e la boca a los mudos, Y., 
hace el oquente aun fas lenguas de los niños? (43) 
¿ Qy,ien hizo la boca del hombre , dice en otra parte 
,refp.oodiendo a Moyses, .que fe creta falto.del ta­
lento de la palabra ? QEien for1110 al mudo , y al far­
do , al que ve , y al qu-e efta ciego ? No foy yo? 

Pero efta Divina Sabiduda, par~ hacerfe mas 
accefsible, y mas inteligible , fe digno humillárfe 
hafia nueftro lenguage , tomar mieftro tono , y 
hacer[ e ( digamoslo ~fsi ) balbuciente con los ni­
ños. De efto nace , que el caraéter dominánte, Yi 
.general de las :f'.fcriruras es el de la 'íimplidad. J 

Mas feníiblementc fe conoce en el Nuevo Tef­
. •tamento , San Pablo flos defcubre 1a razon , que 
-es muy füblime. El defignio del Criador defde 

· -luego havia fido atraer a los hombres a fu cono­
cimiento por el ufo de fu razon , y por la coníi­
deracion de la fabidurla de fus obras. En efte 
:primer plan, y en efte primer modo de enfeñar 
era todo grande , y magnifico , todo cor_ref pondia 
a la Mageftad del Señor , que hablaba , y a la 
grandeza del que aprendia. El pecado ha deftrul­
do efte orden , y ha hecho tomar un camino del 
,todo opuefto, viendo Dios que et mundo , con la fa­
•hidur1a humana , no le havia conocido en las obras de 
.la Sabidur'ia Divina , quifo falvar por Ji1 jimpliciaad 

de 
(~~) Sa~ieat~apcrui~ os_mutorum, ( Q!!is fecit os hominis? aut quis fa'.bri-:&. linguas mfant1um fec1t diímas. 1 ca~us cft m11cuum & íurduiu, vidcn-

Sap. 1 O, ?. I , tem & c.rcum ? Nonné ego? · 
(43) obfecro , Domine: non fum • Exod,, 4, 1 O, W II. · 

do'l.uens ab heri & nu díus tertius ... . -

I 
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·ae·lti predicación a. los que crcy~ffen en el. ·Una . par­
te , pues , de efta íimplicida~ , coníiO:e .en la fe~­
cillez de la palabra , y doél:nna Evangehca. ~1-
fo Dios defacreditar la vanidad de la eloquenc1a,' 
de la ciencia , y el entendimiento de los Filofo­
fos , y hacer defpreciable el faufto , y la hinch~­
zon de la fobervia humana, haciendo que fe efcn­
vieífen los Libros Santos ; unicamente deftihados 

-.. ·a la convedion de los hombres , con un eftilo di- . 
ferente en todo al de los Autores paganos. Eftos 
parece que eftan unicamente ocupados del cuida­
do de realzar fus difcurfos con adornos , y los Au- · 
rores fagrados nunca pienfan en _manifeftar futil~­
zas de entendimiento en f4s efcnros ,,por no qm­
tar a la Cruz de Chrifto el honor de la converíion 
del mundo ~ atribuyendola a la gracia ~e la Elo­
quencia , o a la fuerza del razonanuento hu-
mano. 

Sl no obíl:ante , a .pefar de efta íimpliddad, 
. que es' el verdadero carafrer de las Efcritura-s , fe 
hallan en ella paíf ages tan primorofos, ~ tan ref- ' 
plandecientes; es ~m_y claro, y conocido, que 
efte primor ,y efte bnllo ~o proceden de una eler 
cucion rebufcada, y eftud1ada, fino del fundamen­
to dé las mifinas cofas que trata , que fon tan 
grandes , y tan elevadas en ~l mifm~s, que ?ecef­
fariamente arraftran la magmficenc1a del efül9. . 

Añade[ e a efto, que él modo eón que la D1-
~ina Sabiduda hablo a los hombres por las Efcri­
turas es el mifmo con que ha converfado con 
ellos ~n la Encamacion, con la que quifo hacer la 
gran ·obra de· la Redempcion. Es cierto que efta­
ba obfcurecida, y con el velo exterior, y def­
agradable de la infancia , del filencio , de la po--

. . - br~ 
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breza, de las contradicciones , fufrimientos . y 1iu4 

millaciones : pero a pefar de todos eftos velos, 
nunca dexaban de traslucirfe unos rafgos , y unos 
rayos . de Mageftad , y poder , que claramente 
anunciaban fu Divinidad. Efte duplicado carafrer 
de fimplicidad , y de grandeza es el que brilla por 
todas parres en los Libros ~grad~s : y quando fe 
reflexiona con atencion lo que efta Sabidurla ha 
padecido para nueftra falvacion ;y lo que hizo 
efcrivir para nueftra inftruccion , igualmente fe 
recono~e en uno , y otro al Verbo Eterno , por 
quien todo ha fido hecho , in prin,ipio erat Ver­
bum , efte es el origen de fu grandeza ; pero qúe 
fe hizo carne por nofotros, & .Verbum ,aro faélum • 
e.ft , efta es la caufa de fus flaquezas. 

Era neceífario tomar todas eftas precauciones, 
y eftablecer eftos principios antes de ei;nprehen­
der la obfervacion de la Eloquencia que tiene la 
Efcritura. Porque fin efto , y con 1~ ponderacion 
de fus primores quedarian expueftos los jovenes al 
peligro de ref petar menos los paífages , en que 
viene a fer la Efcritura mas accefsible a los par­
vulos , aunque igualmente tan Divina en unos co­
mo en otros , en quienes muchas veces oculta pro­
fundos , y grandes fecretos , o fe l!!s expondría a 
otro peligro nada menos temible , que ferla def­
cuidar las mifmas cqfas que nos dice la Sabidurla, 
poniendo toda la atencion en el modo con que las 
dice ; de lo que refultarl.a , que hicieífen menos 
apreciables fus avifos faludables que los raf gos de 
fu eloquencia. Sería hacerla una grande injuria 
admirar fu elegancia, y grandeza, fin hacer cafo 
de ella ; y nada menos eftimar mas los regalos que 
repetidas veces hace a fus enemigos , que las wa-

c1a s 

bE LA EscB.ITUllA SAGRA~A'.- ·317. 
tiasque referva para fushijos, y Difcipulos. ) 

l Apuntare diverfas materias , pero fin fujecion 
• en quanto al orden. En otro parage te~go adver .. 

tido , que la mayor parte de las reflexiones que 
a qui fe hallaran de la Ef crimra no f~n mias, Y.. mOol 

j_or lo dira el primor de fu eftilo. 
"' 1 l • 

§. 1: SI M P L I CID A O. · ' 

• DE LAS EscR.tTURAS- MYSTEJUOSAS. •
1 

l· 

--1 Ibi Cn«ijixerunt eum. ,, Alli ctucificarori a Luc. ~1. n~ 

,, Jefu-Chrifto. 
Q!!anto mas ater.ramente fe _examina el ~a~ 

rafrer inimitable de los Evangehftas , mas bien . 
fe conoce que el que los guia es otro ef piritu , Yi 
no el proprio del hombre. · Nos ~icen en· una p~ 
labra , que fu Maeftro fue crucificado , fin mant-­
feA:ár efpanto , · compafsion , ni agradecimiento. 
¿ ~1ien hablarla de efta manera de un amigo , que 
huvieffe dado fu vida por el ? ¿ Q!!e hijo contarí<l 
con tanta brevedad , y íimplici<lad , el modo co11 , 
que fu Padre le havrla librado del fuplicio mas 
cruel , padeciendo le por el ? En efto mifmo · efta 
mas patente el dedo de -Dios : y quanto menos 
parece el hombre· en nna condufra tan poco ~u-­
mana, masf e manifiefta la obra de Dios. · . 
~ ~ Los.Profetasde(criben los trabajos de Jefü.. * David Pfaim. 

Chrifto con un modo vivo, tierno , y patético; ef.... :r~ :;. ~º· 53• 

tan llenos de fenrimientos, y de ·reflexiones: 'per~- 17 aip. 
11

• 

los Ev.angeliftas los cuentan de un modo íimple,• 
fin movimientos , fin reflexiones , fin manifeftar f ú 
admiracion , y reconocimiento , y fin apariencia: 
de querer hacer de fus leétmes Difcipulos de Je.e 

! 'lom. 11
1 
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fu-CJuifto. No era nátural , que r unós · hornbré.g,­
•tahtos íiglos antes de el del" Mefslas, eftuvieífen 
. tan compadecidos de fus trabajos : tampoco erl' 
,natural, que unos teftigos oculares de fu Cruz , Y, 
~an zelo(os 4e fu gloriá, habla1fen con tanta mo­
deracion del im'ix>nderable delito cometido con~ 
tra fu _perfona. Se havia hecho foÜJechofo el zelo 
de los Evangeliftas, y no podia ferlo el de los Pro-­
feras. Pero filos Evangeliftas , y los Profetas no 
huvieíf<;n _fido inf pirados, los prifu~ros havrlan ef­
crito mas enardecidos , y los fegundos con mas ti­
pieza ;J95 ynos havr}an.rµaoifeftado defeo de per~ · 
fuadir, y los otros una cobardla, y ümidez en fus 
~ongeturas , que nQbavría movido a nadie a creer­
los. , Los Profetas fon árdienres., zeiofos; llenos de 
ref peto, y de venerac;ipn para los Myfterios que ' 
anuncian : .todos los,Evangeliftas eftan con tra_n:.: 
quilidad; y coti igual zelo al de los Profetas , . ti e,.. 
nen una moderation inimitable.-¿ ~ien dexara' 
de conocer la mano , que ha conducido a unos , Y, 
a otros , y que pruebas mas fenfibles fe podran 
dar de la Divinidad de las Ef crituras, que la de no 
pare<;erfe en nad1 a quanto ef criben los hombres?· 
Pero al· mifmo tiempo efte exemplo , y otros fe~ 
mejantes , que llegan a un numero infinito , de­
berlan enf eñarnos a ref petar la augrifta íim.piicidad 
de los LibrosSagrados , que vai;ias veces ocultan 
las mas 1fUPlfo_1es· verdades, y los mas reconditos 
Myftedos. · · 

Afsi nos dice la Ef critura , que pufo Abraham 
a lfaac fobre la leña que le havia de abrafai: , ha­
vieodole atado antes de facrificarle , fin decirnos 
una fola palabra ,tocante a las di( poficiones del · ' 
ª1lffilO de aquel hijo, ni del dW:urft,, que le hizo.i 

fq 
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{u Padre : no nos :pJ:epai:a con i:eflexion afg~~ fo: 
. bre tal tacrificio , ni nos dice con que fen~1m1eq, ... 
tos fe reíignaron a executarlc el Padre , y a tole~ 
rarle el hijo. Jofepho el Hifroriador fupone en 
'Abraham un dif curfo muy largo , ~uy hermofo, / 
y muy tierno ; Moyses gu~rda filenao, y fe le ha .. 
(Ce guardar : eíl:ó parece fer _p.or.q~e: el uno habla 
.como hombre con fu proprio efpn~t~ ; Y el ~~ro 
era el inftrumento, y pluma del ef pmtu .de D1~ 
gue le dill:aba todas fus palabras. r , 

lJ 

.. : II. SIMPLlCIDAD, Y GRANDEZA:. 1 1
i 

~ , ¡ 

En el principio crío Dios el Cielo , y la 'Úet'l'a. 

? ~al es el hombre,que teniendo que habiar 
de tari altas cofas,huvieile empezado co-. 

ri10 Moyses ? ~e mageftad , y que fim.,, 
plicidad encierra a un mifmo ti_empo ! ? No (e cer 
noce , que es el miíino Dios qmen no~ mftruye de 
efta maravilla, a la que es muy fupenor , y no le 
caufa admiracion ? Q!!_alquier ho~bre fe hav~la 
esforzado a exagerarlo .con exprefs1ones magrufi._. 
cas , y corref pondientes a la grandeza del aíf ~to,. 
y folo havrla manifeftado fu flaque~a. La Sab1du ... 

· ria Eterna, para quien (44.) íue un Juguete la fa­
brica del Unive,rfo , nos lo cuenta fin ponde-' 
rarlo. . 

Los Profetas , cuyo .fin es el que admir~mes 
las maravillas de la creacion,hablande..ella,de-im 
modo muy difer~nte. . . . ' 
~ (45) El Senor toino paffefl1on de fu Jmperto, f 

Bbb 2 fe 
(44) ludensinorbe tetrarum. · \ ioJ11tusdl'. Indu~ d~Doaninusfor-

l'rwerb. 8. ,JI, , . tit114inC111, & pra:CIIIJUt fe / 
(45) Dominus rcgnavit : dccorem t _ •• · • 

Gcu. t. Íj 
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-fe revift_i<J de Gloria. El Señor ft revifiio át f ruria, f 
•fe armo de fu poder. 

El ~anto Rey , arrebatado. en eípiritu al pri◄ 
•mer ongen del Mundo , nos pinta con terminos 
.magnificos , como Dios, que hafta entonces ha­
•yia fido defconocido , invifible, y oculto en el 
1mpenetrable íecreto de íu ser , de repente fe dio 
'1 conocer con una infinidad de maravillas incom◄ 
preheníibles. 

El Señor , di.ce , fale en fin de íu foledad. No· 
quiere ya fer Colo dichofo , folo Jufto , Colo San◄ 
to. ~ere reynar por fu bondad , y por fus be◄ 
nefict?S· i Pero de que gloria efta reveftido efte 
Rey· unmortal ! ~e riquezas viene a e-xponer a . 
nueftra viíl:a ! ¿ De que origen íalen tantas luces,y: 
tantos primores? ¿ Adonde fe ocultaban tantos te~ 
foros, y tan rica pompa, que Calen del feno de las 
tinieblas?¿ Q!al fera la mageftad del miímo Cria­
dor, fi la que le rodea imprime tal reí peto? ¿ Q!!e' 
debera fer aquel cuyas obras fon tan magnificas? 

El miímo Profeta , en otro Pfalmo , al íalir de 
una profunda meditacion fobre las obras de Dios, 
penetrado de admiracion , y agradecimiento , Je 
exhorta a sl miíino paraalabar,y bendecir a aque­
lla mageftad, y bondad infinita , éuyas maravillas 
le efpantan, y cuyos beneficios le circundan. (46) 
O alma mía , bendice al Señor. Señor , ! Dio1 mio, 
bavei1 becbo refplandecer con excelenciavuejlra gran-. 
tkza , 01 baveis revejlido de honor, y ele gloria : 01 

bavtis cubierto con la luz, como con un manto. ¿No di­
ran, que el Rey de los Siglos fe ha reveftido re­
pentinamente de magnificencia , de gloria, y que. 

al 
(46} 'Bcl1tdic anima mc2 Domino. l riam ) 5c dtoorem induifü, amillll§ 

Deminc Dcus mcus , magniliutus es lwuiac G,l&t ycfüm~ 
vcha11cnm. Coafdsioncm (hcb ¡:lo- • , 
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al fulir del interior de fu Palacio , fe ha 'he.cho ver 
todo brillante de fus luces? Todo efto esfolo fu 
-aparato exterior, que como un manto le oculta. 
;vueftra Magefrad , o mi Dios , es muy fuperior al 
refplandor que la rodea. Se detienen mis ojos en 
.vuefiros veftidos , no pudiendo fixarlos en vos. 
Puedo diícernir el rico bordado de vueftra purpu­
ra : pero ceífaria de ve.ros , ·fi alcanzaffen mis ojos 
hafta vueftro roftro. 

Sera muy util hacer eftas comparaciones de la 
fimplicidad del Hiftor~idor con la fublirne_ magni..­
iicencia de los ProfetaF. Hablan de un nufmo a(- 1 i 

funto , pero con diferentes fines , lo mifmo fucede 
con todas las circunftancias de la creacion.Referi◄ 
re algunas, que ferviran para hacer juicio de las 
demas. 

2. (47) Hizo Dio1 dos grande, cuerpos lumi110-
fo1 , el uno mayor para prejidir el día , y el otro menor 
para prejidir la noche. 'fambien hizo las Ejlrellas. 

2 
Se podra dar cofa en que a un mif mo tiernp.o 

pueda juntarfe tanta grandeza , con tanta íimph­
cid ad ? Hablare folo del Sol, y de las Eftrellas, yj 
empezare por eftas. 

Solo a Dios pertenece hablar con efta indife-
rencia del mas admirable eípell:aculo con que 
adorno al Univerfo: & Stellas. Dice en una voz lo 
que Colo le cofto una palabra. ¿ Pero quien podra 
fondear la vafta exteníion de efta palabra? ¿ Refle­
:xionamos , que eftas Eftrellas fon innumerables, 
todas infinitamente mayores que la tierra , y que 
todas , excepto los Planetas , fon un inagotable. 

(47) FccitDcus duo luminaria mag- 1 &dlcllas, 
na : luminarc majus, uc, przcífcc dic1: l Gm, 1. 16. 
& lwnioafC minllS , lit przáfct • IIO&i.; 

ma ... . 
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manantial ~e 1uces1 (48) ¿_ ~al es d orden que lit 
·fixa~o fus tueftos ,? ¿ A quien ob~dece con tal puri­
.tuahdad , i'j alegna aquel exeroto del Cielo , cu­
yas cent\'1elas fon tan vigilantes ? El Fírma.mento 
fembra¡fo de efte numero infinito de Eíl:rellas., 
,(49) ~ el prime_r Predi~ador-9ue anuncio la gloria 
del Senor Omnipotente; y para que fean ínexcu .. 
~ables todos los ·hombtes., ~afta efte Libro efcrito 
con caraéteres de luces. · 

En quanto al Sol, ¿ quien podra mirarle fixa­
··mente, y aguantar a1gun t~empo el refplandor d~ 
•.füs rayos? (50) Es la o'bl. admirable del Altifs,imo.: 
Abrtiza la tierra en el medio dia: ¿ y quíen podra fu. 
frir fus ví-vot ardores!Confer-va un,horno de fuego fiem­
pre en exerfício. QJ!.,ema las montJJnat con una triplica.. 

• da llama: lanza rayos de fuego ,y la viveza defu luz 
1eslumbra los ojos. Bs gYande e1 Señor, que le biZ,() , y 
-,1 aprefura fu curfo para obede,erle. ¿ Es efte aquet 
mi fino Sol de ~uien habla. el GeneGs de un modo 
tan íimple : Fecit luminare maju1 , ut p r,u./flt dieit 
¿ Q!!antos pri1llores eftan encubiettos, y como en-­
t~rrados ~? eftas pocas palabras? ¿Se podra conce◄ 
btr con que pompa, y ,Profuíion empieza el Sol fü 
carrera , con que colores hermofea a la naturale◄ 
za , y qgal es fa magnificencia de que el mifmo 
eíl-Q. reveftido, quando fe eleva Cobre el Orizonte, 

co-
<13) ~cllz dcdcrunt lumcu in cuí.1 ( fO) Sol , • • vas admírabile , opu, 

todiis fuis , & lztatz funt. Vocat.?" cxceHi. In meridiano exuric ccrram, 
funt,~ dixerunt ,'adfumus, & luxe-¡ in con1peau~rdoris cjus quis poterit 
runt e1 cum jucunditate, qui fecit illas. fufüncre? Fornacem culkrdiens m ope­
JJarucb. 3.. ·3 4. 3 f. j ribus ardocís_ : t~plícircr (ol exurcns; 

f-49} f.a:li ertarrant gloríam Dei, & montes , radi_~ ig~eos cxfufllans, & 
opcr:l"manuum ejus annuhtiat /irnµ- refulgens ra<fi:is Íu1s obczcat oculos. • 
mer.tum. Magnas Dom111µs qu¡i fccit illum, & 
P (alm. 1 g, 1• , . in fcrmonibus cjus fc:füuavit itcr. 
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c~mo el Efpofo .' a qui cm e[ peran el Cielo , y la 
uerra , y de quienes hace las delicias ? Ipfe tam. 
quam fponfus prDetd.ens de tbalamo fuo. Mirad cotn(} 
junta co,n .la mageftad , y las g~acias .de un ef po­
fo, el rap1do curfo .de un . G1ganre , que píen­
fa menos en agradar , que en llevar por tod.ts 
partes la noticia de el Príncipe que le em­
bia, y e~a m~nos ocupado de fu compoftura, que 
de fu obhgac1on : Exultavit , ut gigas ad Ctil'f'en­
dam viam. Ajummo cttlo egrefsio ejuJ;&ocurfus ejus 
uf1J.11t atJ fummum ejus; nu ejl qui fe 4bfaondat a calo"' 
re ejus. Su luz es igualmente viva, y abundante 
éomo en eI dia primero, fin que efte diluvio con: 
tinuo de fuego , que ef parce por todas partes , ha­
ya def caecido el origen incomprehenfible de una 
profufion tan grande , y tan precipitada. Con ra­
zon exclama el Profeta; Magnus DominuJ qui ftcit 
iilum ! ¿ Q!!_anta es la Mageftad del Criador , y 
qual debe fer el ~o, quando fus obras fon tan 
magnificas! 

3. Añadire tambien lo perteneciente a la for­
macion del Mar. Dixo Dios , que las Aguas, que 
ejlan debaxo .del Cielo ,fe junten m un falo lugar, y 
que el elemento ,arído parezca. 

Si no nos ayudaifen losProfetas a def cubrir las 
maravillas ocultas baxo la fuperficie de eftas pa .. 
labras , f eda fu profundidad aun mas impenerra .. 
ble para nofotros , que la del Mar. 

Efte precepto ; que aqul folo es un.a fimple pa­
labra, es una amenaza terrible , y un rru·eno, fe­
gun el Profeta. (5 I) Las AguaJ fe bavían elevado 
fobre los montes. Pero vuejlra voz .ammazanáolas, 

las . 
( p ) Super montes ftabunt aquz ' tOIÚtrui tui formidab1111t 

Ab íncrepatíonc tila fugiCQt ; ~ '90CC 1 · ,;,,. 1 
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.las-pufo en huida. Al ruzdo de vuejlro trueno ft bati 
JOetirado con aprefuracion , y e[panto. En lugar d~ 
-correr con tranquilidad, huy.eron con efpantoi 
.y fe aprefuraron para precipitarfe , y amontonar­
.fe unas Cobre otras , para dexar libre 'el ef pa<;io, 
.que parecia ha ver ufurpado, fupuefto , que Dios 
las ecliaba de el. Otra cofa muy femejanre fuce~ 
dio quando Dios hizo paifar a fu fueblo el Mar 
Roxo , y el Jordan : Increpuit mare rubrum ,, & e~. 
ficatum efi; que da lugar a otro (52) Profeta para:_. 
preguntar a Dios, fi fu enojo es contra el M1r , o. 
contra los:Rios. 

· En efra tumultaofa obediencia , eti que aifuf .. 
tadas las aguas , parece .dc~ian llevar el déforden 
por quanras parres fe falieffen , las governo una 
mano inv.iíible , y co11 tanta facilidad , i como· una. 
madre goyierna, y ~naneja a un niño, que de(:.• 
pues de ha verle embuelto , , le echa en fu cuna.; 
Con eftas imagen es nos repr!íenta el mif mo Se◄ 
ñor lo que hizo entonces. (5 3) ¿ Q3ien cuido de ltt, 
Mar quando Jalia del lecho en que havia efiado dete­
nida ? ¿ Qf!,anáo le cubrio con una nube como con un 
veflido, y que le rodeo de vapores obfauros, como con 
pañales, y fajas ? Qf!,ando le dz mis ordenes , y le pu .. 
fe puertas , y barreras , diciendo/e -: llegaras ha.ft11, 
aqu,, y no pt1;/farlts mas adelante; pues efte termino de-· 
tendra la, fobervia de tus óndás. ~o es neceífario 

en- ( 
(p) Numquid in ftuminibusiratus gincillud ,q~ti pa~ i!'-fantiz, ?~· 

es Dominu?Tel in mari indignatio cua? vol_verem? C1rcumded1. illud ccrm1DJ~ 
Habac. 1. 8. me1 , ( Heb. decrcv1 fupcr eo de.· 

( f 3) ~is condufit ofüis marc, c~ecum m':11!'1) & poíui vcfre~ & of; 
Ji/e-ce a -¡oh, Heb. (~is PIº· 1 tia. Et d1,u: Uíq~,c huc ~erues, _&. 
l . • __ 1 . , ¡· non procedcl ampli11s , & hic co'nfrm • • 
t~1c in v'.'-'vts mar e, cum ex utero pro- ges tu mentes lluéh1s tuos. ( H, b 
d1em •c,uret ? ) quando erumpcbat, . e r. 
quafi de vulva !!roce<lens: cum pone- meta hzc confunget tumorem , lluc• 
,cm a11bem vc!liine11tujn cjÚs , 6' i;¡¡li. . tQJJI vt\l~n11n.¡ • , 
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~n~arecer el primor' ~é eft~s ~1ti~as rál_abras: 
,· Q!_lien no le conocera? Semtlo Dios hm1tes al 
-Mar, que no fe atrevio a 9uebra~tar: ~?4) Lo 
.que cenia efcrito fobre fu orilla · le 1mp1d10 p~ar 
adelante ; y el el~mento, que ~arece el mas m~ 
docil , fue igualmente tan ·?bed~ent~ en fu f~ga, 
como en fu defcanfo. Eftá obedionc1a es fie1npre 
la mifma, defde tantos íiglos , y por mas agita­
das que parezcan las ondas, luego q~e llegan~ 
_la orilla, las ata el refpet!o, y_ las depene el Di-
.vino precepto. _ , · • ,. ' ' · v . . 

r 

§. II l. El p~imor de la Efaritura no dimana 
de las palabras ,fino ae los hechos. , 

. . 

SE, fabe , que los mas exc<:lentes Autores , fean 
. Griegos , o Latinos, pie;-de.n la ~ayor parte 
de fu gi:acia , quando fon traducidos hteralment~, 
porque la exprefsion hace gran part_e de fu p~1-
mor. Como coníifte mas el de los Libros Sagra- . 
'dos en los mi(mos hechos , que en las voces, 
,verr:os que fubíifte, y fe hace [enticen las tra~uc­
ciones mas·íimples , y mas literale~. Con ª?rtr ef­
tos Sagrados Libros fe convencera qualqmera de 
lo que digo. Me limitaro a referir folamente dos, 
p tres paifages. . . · 

1. (55) Defdi&hadosdevofotros, que;uMatsca-
- Tom.11. fa 

( H) Pofui arenam cerminum mari, \ bitis vo_s foli in ~edio ter~ ? In aur!.· -
przceptum fempicernum , quod non bus me1S * Dommus cxer~ttuum : N11i 
przteribit. Et commovcbuntur , & domus multz deíertz ~er mt grand~ 
non poterunt, & incumcfcent ftuüus _& pulcrz ª?fquc ~bttatore. • 
'ejus, & non rranfibunc illud. ·1 * Afs1 lo dice el Hebreo , en 
Jmm. f• u.. · /ugi1r que Ja 'lmjion latina 

(~,) Vz qui conjugitis domu~ ad atribuye a Dios eftas palabras, 
domun, & a~um a~ro. copulatJS uf- ¡ Profeta In auribus meis 
gue ad ternunum loa. ( Hel,, Jlit. l' no a . . 'J' •. . 

d 6 . 1 ) N 'd hab. fünt h;rc : diat DOllUIIIIS ciccmc1111m. 
ncc; e aat ocus. umqw ita• 
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